
☆録音・録画 及び画面の撮影は ご遠慮下さい。
☆MELSA公式録画視聴URLのSNSなどへの転載も 固くお断りさせて頂きます。

☆参加型学習です。カメラをオンにして 受講して下さい。
☆講義中は 受講者はマイクをオフ（ミュート）の状態で お願い致します。
＊講師は 皆様のお口の動きで 練習状況を確認致します。

☆本講座は、「スピーカビュー（現在の発言者が画面に映る）」設定で 録画されています。
☆メインルームでのご質問・ご発言の際に カメラ・オン マイク・オンの場合は
ご自身のお顔と表示名が映った状態で 公開録画が配信されます。ご了承下さい。
＊ご質問は チャットに入力するか 挙手の後 カメラ・オフ マイク・オンでお願い致します。

☆ブレイクアウトルーム（pair-work/role-playing)に移る時
＊スタッフが グループ分け（自動）を致します。
＊ご自身の画面に表示される 『参加』 をclickして下さい。
＊ブレイクアウトルームでは カメラ・オン マイク・オンで 練習して下さい。
＊ブレイクアウトルームでは 録画はされません。

☆途中でネットワークが切断された場合 再度 入室して下さい。

Study Group: MELSA Café@Online
オンライン勉強会の留意点



5月 May 教本③ 「くすりと英会話」 学習ページ (変更もあり）

[10:05-10:25] (20 min) Section 1. OTC薬の販売 OTC (over-the-counter) Medicines

p5   Dialog 3 かぜ薬：漢方薬 Cold Medicine: Kampo Medicine 同義語
p6   Dialog 4 かぜ薬：ドーピングCold Medicine: Doping 関連語・応用表現
【Additional Dialogs: reading-only】 Dialog 74, 75 漢方薬

[10:25-10:45] (20 min) Section 2. 保険薬局 Prescription Drugs

p59 Dialog 28 患者インタビュー：薬物アレルギーAdditional Patient Interview: Drug Allergies

p60                 言い替え表現・応用表現
p61 Dialog 29 患者インタビュー：生活習慣病 Patient Interview: Lifestyle Questions

p62 Dialog 30 患者インタビュー：薬歴 Patient Interview: Recent Drug History

【Additional Dialogs: reading-only 】 Dialog 55 脂質異常症用薬

[10:45-10:55] (10 mini) 休憩 Break

[10:55-11:10] (20 min) Section 3. ベッドサイド Bedside dialogues in the hospital

p149 Dialog 90  OTC薬またはサプリメント： OTC Medicine or Supplements

p153 Dialog 92  手術前の会話：休薬の確認
Pre-operative Interview: Drug Holiday Confirmation

p154               同義語・言い替え表現
【Additional Dialogs: reading-only】なし

[11:15 - 11:30] (15 min) Extra activities （残り時間次第）
「Quiz the 100」数問《解答》 / (○）付録ページ （vocabulary check) T(J / E) ⇒C (E / J) / その他 適宜

＊本レッスンの目的は最大限量の発話練習です。会話内容が現状・現場にそぐわない場合はご容赦下さい。
＊会話表現の例文としてご理解下さい。



OTC Drugs 
[Listening Points] p5, Dialog 3 Cold Medicine: Kampo Medicine 

1. Does the customer think he/she caught a cold?

Yes, he/she does.

2. Since when has he/she had it?

Since last night.

3. What type of medicine does he/she want to buy for a cold?

He/ She wants to buy some kampo medicine for it.

4. Why does the customer want to take that?

It is because he/she thinks (expects) kampo medicines have no side effects.

5. What medicine does the pharmacist recommend to the customer?

The pharmacist recommends the medicine called Kakkonto to him/her.

Q&A: *The answer is just one example.

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



Today’s Review: OTC Drugs                                       

Review: p5, Dialog 3 Cold Medicine: Kampo Medicine

Pharmacist: Is there anything the matter?

Customer: I think I caught a cold. 

Do you have any kampo medicine for a cold?

Pharmacist: Since when have you had it?

Customer: Since last night.

Pharmacist: OK. Then, we recommend this medicine called Kakkonto.     

Customer: Kampo medicine has no side effects, right?

Pharmacist: I'm afraid not. Kampo medicines also have potential adverse effects.

You should stop taking this if your symptoms do not improve

after one week.

Customer: I understand. 【Additional Dialogs: reading-only】 Dialog 74, 75 漢方薬



Prescription Drugs 

[Listening Points] p62, Dialog 30 Patient Interview: Recent Drug History 

1.Is this the first time for the patient to come to this pharmacy?

Yes, it is.

2. Is the patient taking any OTC drugs or dietary supplements?

Yes, he/she is.

3. What kind of OTC drug is the patient taking every day?

He/She is taking a vitamin every day.

4. What else does the patient use for colds?

He sometimes uses Echinacea for colds.

5. Is the patient taking any medications from any other clinics or hospitals?

No, he/she is not. 

Q&A: *The answer is just one example

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



Today’s Review: Prescription Drugs                                                 

Review: Dialog 30 Patient Interview: Recent Drug History

Patient: Good morning, I’d like you to fill this prescription.

Pharmacist: Certainly. Have you been here before?

Patient: This is my first time to come here.

////////////////////////////////////////////////////

Pharmacist: Are you taking any over-the-counter drugs or dietary supplements?

Patient: Yes, I'm taking a vitamin every day, and sometimes use  

Echinacea for colds.

Pharmacist: I see. How about prescription drugs?

Are you taking any medications from another clinics or hospital?

Patient: No, I'm not. 【Additional Dialogs: reading-only 】 Dialog 55 脂質異常症用薬



Bedside Dialogs in the Hospital

[Listening Points] p153, Dialog 92 

Pre-operative Interview: Drug Holiday Confirmation

1. What is the patient’s name ? 

Mr. Watson is.

2. When will the patient have his surgery?

He will have it the day after tomorrow.

3. What medicine was the patient taking to help prevent the formation of blood clots?

He was taking Bayaspirin.

4. How many days ago did the patient stop taking it?

He stopped it a week ago.

Q&A: *The answer is just one example.

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



Today’s Review:                                                  

Review: Dialog 92 Pre-operative Interview: Drug Holiday Confirmation

////////////////////////////////////////////////////

Pharmacist: You will have your surgery the day after tomorrow, won’t you?

Patient: Yes, I’m so nervous about it.                 

Pharmacist: I know your feeling, but please try to relax.

////////////////////////////////////////////////////

Pharmacist: I would like to reconfirm your medication.

You were taking Bayaspirin to help prevent the formation of blood clots?

Patient: Yes, I was.

Pharmacist: And you stopped taking it a week ago, didn’t you?

Patient: Definitely.     

【Additional Dialogs: reading-only】なし



airborne disease
空気感染症

epidemic
エピデミック

external use

Industrial Accident Compensation Insurance inhaler

droplet infection
飛沫感染

health check-ups

incubation period
潜伏期（間）

long-term care insurance system

National Health Insurance nose drops ointment

over-the-counter pain relief patch

pandemic
パンデミック

prescription Public health center

sublingual medication suppository

visiting nursing services
(home-visit nursing services)

Quiz #6 Part (3) [Medication, Infection, and Others] 

Vocabulary list  (41- 60) April-July



Part (3) [Insurance Policy,  and Others] May; 51-52

51. The Public Health Center is a government facility responsible for public health issues.

保健所とは、公衆衛生に関する事項（問題点）を担当する政府の施設です。

52. National Health Insurance covers 70% of the medical expenses, and the insurer will  

cover the rest.

国民健康保険が医療費の70％を負担し、保険者が残りを負担する。

49. If the medicine is for external use, it is intended to be used only outside the body,  

and cannot to be eaten or taken. 

外用薬の場合は、体外でのみ使用することを目的とし、食べたり飲んだりすることはできません。

50. A health checkup can identify early signs of a health problem. 

健康診断では、健康問題の初期段階の徴候を発見することができます。

Part (2) [Medication] May; 49-50



53. The long-term care insurance system supports the independence of the elderly by  
establishing a community that guarantees people a secure life.

介護保険制度は、人々の安全な生活を保証するコミュニティを確立することにより、高齢者の自立

を支援します。

54. Worker’s accident compensation insurance is a system that provides insurance benefits 

such as medical expenses for workers who are injured, sick, or died due to work or commuting.  

労働災害補償保険（制度）は、仕事や通勤でけがをしたり、病気になったり、死亡したりした労働者に
医療費などの保険給付を提供する制度です。

55. Home-visit nursing services are places where nurses visit homes and provide nursing services 

to people who are recuperating (recovering) at home. 

訪問看護サービスとは、看護師が訪問し自宅で療養されている人に看護サービスを提供すること
です。

[Insurance Policy,  and Others] May; 53-55



＊Schedule for June 6月の日程＊
《Study Group: MELSA Café @Online》
＊MELSA公式公開録画は、毎月教本③レッスン終了後に、②③①の順番で配信。期間：1週間、何度でも視聴可。

☆継続編 Continuing 教本② 「医学英語 Communication & Writing 能力アップ！」
第2木曜 ⇒ 6/9 （木）夜間 20:00-21:30 （担当：宍倉一徳先生）

☆くすりと英会話教本③ 「薬学生・薬剤師のための英会話ハンドブック」
第3木曜 ⇒ 6/16 （木）午前 10:00-11:30 （担当：MELSA 大森厚子）

Track 6, 7 / Track31, 32 / Track 93, 94 【補足演習 なし】

☆基礎編 Basic 教本① 「看護・医療スタッフの英会話」
第3木曜 ⇒ 6/16 （木）午後 14:30-16:00 （担当：宍倉一徳先生）

《Study Group: MELSA Café @Shimbashi》
＊貸し会議室が借りられた場合のみ実施。1ヶ月前に予約確定後、メールかweb上で通知。

☆第4火曜 6/21 （火） 夜間（担当： MELSA 大森厚子）
18:00-19:20 くすりと英会話教本③ 「薬学生・薬剤師のための英会話ハンドブック」
19:30-20:50  基礎編教本① 「看護・医療スタッフの英語」 Chapter 2

☆第4水曜 6/22 （水） 午後（担当：MELSA 大森厚子）
13:30-14:50 基礎編教本① 「看護・医療スタッフの英語」 Chapter 2 

15:00-16:20  くすりと英会話教本③ 「薬学生・薬剤師のための英会話ハンドブック」

＊5月の現地会場
on-site in May

5月24日（火）夜間18:00-
5月25日（水）午後13:30-
学習項目は同じです。


